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Der Generaldirektor 

Il Direttore generale 

 

 

 An den Generalsekretär 
An die Ressortdirektorin und -direktoren 
An die Bildungsdirektorin und -direktoren 
An die Abteilungsdirektorinnen und -
direktoren 
An die Amtsdirektorinnen und -direktoren 
 
Al Segretario generale 
Alla Direttrice e ai Direttori di dipartimento 
Alla Direttrice e ai Direttori dell’Intendenza 
scolastica 
Alle Direttrici e ai Direttori di ripartizione 
Alle Direttrici e ai Direttori d’ufficio 
 

Bozen / Bolzano, 09.01.2026  

   

Rundschreiben des Generaldirektors Nr. 1 vom 
09.01.2026 - Mitteilung an das Steuermeldeamt 
für das Jahr 2025 

 Circolare del Direttore generale No. 1 del 
09.01.2026 - Comunicazione aII’Anagrafe tributaria 
per l’anno 2025 

   

gemäß Art. 1, Absatz 1.1, Buchstabe c) des 

Ministerialdekrets vom 17. September 1999 sind die 

öffentlichen Ämter verpflichtet, dem 

Steuermeldeamt die Daten und Informationen zu 

übermitteln, die Konzessionen, Genehmigungen und 

Lizenzen betreffen, wie im Art. 6, Absatz 1, 

Buchstabe e) des D.P.R. Nr. 605/73 festgelegt. 

 in ottemperanza a quanto disposto dall’art. 1, 
comma 1.1, lettera c) del decreto ministeriale del 17 
settembre 1999, gli uffici pubblici sono tenuti a 
trasmettere all’Anagrafe tributaria i dati e le 
informazioni riguardanti concessioni, autorizzazioni 
e licenze, come specificato nell’art. 6, primo comma, 
lettera e) del D.P.R. n. 605/73. 

 
Diese Mitteilung an das Steuermeldeamt muss 

ausschließlich auf telematischem Weg und gemäß 

den festgelegten technischen Anweisungen 

erfolgen. 

 Tale comunicazione deve avvenire esclusivamente in 
modalità telematica, seguendo le specifiche tecniche 
definite.  

 
Für die Dateneingabe betreffend das Jahr 2025 sind 

die folgenden Arbeitsschritte zu beachten: 

 Per l’inserimento dei dati relativi all’anno 2025, si 
dovranno seguire i seguenti passaggi operativi: 

• Die erforderlichen Daten sind von den 
Nutzerinnen und Nutzern über die IT-
Anwendung des BPC-Systems einzugeben. 

 • I dati richiesti devono essere inseriti dagli 
utenti tramite l’applicativo informatico del 
sistema BPC. 



2/2 

 

Generaldirektion  Direzione generale  Direziun generala 
Landhaus 1, Silvius-Magnago-Platz 1 
39100 Bozen 
 

Palazzo 1, Piazza Silvius Magnago 1 
39100 Bolzano 

Palaz provinziel 1, Plaza Silvius Magnago 1 
39100 Bulsan 

generaldirektion@provinz.bz.it direzionegenerale@provincia.bz.it direzionegenerale@provincia.bz.it 
www.provinz.bz.it www.provincia.bz.it www.provinzia.bz.it 

Tel. 0471 41 10 40                   St.-Nr. / Cod. Fisc. –  MwSt.Nr. / P.IVA  00390090215               adm@pec.prov.bz.it 

 

• Die Daten dürfen ausschließlich auf 

Abteilungsebene (SAP-Finanzstelle) 

bearbeitet werden. 

 • L’elaborazione dei dati deve avvenire 
esclusivamente a livello di Ripartizione (CdR 
- SAP). 

• Aus technischen Gründen ist ein 

gleichzeitiger Zugriff mehrerer Personen auf 

die Daten derselben Struktur 

(Abteilung/Ressort) nicht gestattet; das 

bedeutet, dass für jede einzelne Struktur zu 

einem bestimmten Zeitpunkt nur ein Zugriff 

erlaubt ist. 

 • Per motivi tecnici, non è consentito l’accesso 
simultaneo ai dati della stessa struttura 
(Ripartizione/Dipartimento) da parte di più 
persone; pertanto, per ciascuna struttura, in 
un dato momento, è ammesso un solo 
accesso.  

• Der Zugang zum BPC-System, die 

diesbezüglichen Unterlagen, sowie der 

interaktive Kurs, sind in myNET unter 

Steuermeldeamt verfügbar. 

 • L’accesso al sistema BPC, la relativa 
documentazione e il corso interattivo sono 
disponibili nella sezione Anagrafe Tributaria 
di myNET 

 
Für alle weiteren operativen Schritte zur Erfüllung 
dieser Verpflichtung folgen zusätzliche Mitteilungen 
von der Abteilung Finanzen. 

 In merito alle successive fasi operative necessarie 
per adempiere a quanto richiesto, si precisa che 
ulteriori comunicazioni saranno fornite dalla 
Ripartizione Finanze. 

 
Die Führungskräfte werden daher gebeten, im 

beigefügten Dokument zwei Personen zu benennen, 

die für die Dateneingabe auf Abteilungs- oder 

Ressortebene beauftragt und berechtigt sind, und 

dieses bis spätestens 02.02.2026 an folgende E-Mail-

Adresse zu senden: 

finanzen@provinz.bz.it 

 Si invitano pertanto le/i dirigenti a indicare, nel 
documento allegato, due nominativi di persone 
delegate e autorizzate all’inserimento dei dati a 
livello di ripartizione o dipartimento e di inviarlo 
entro il 02.02.2026 al seguente indirizzo E-Mail: 
 
 

finanze@provincia.bz.it 

 
Für eventuelle Fragen oder Informationen steht 

Ihnen die Abteilung Finanzen unter der oben 

angegebenen Adresse zur Verfügung. 

 Per qualsiasi richiesta di chiarimento o informazione, 
è possibile contattare la Ripartizione Finanze 
all’indirizzo sopra indicato. 

 
Mit freundlichen Grüßen  Cordiali saluti 

 
Der Generaldirektor / Il Direttore generale 

Alexander Steiner 

Anlage 1 – Angabe delegierte Personen/ Allegato 1 - Indicazione delle persone delegate 
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